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REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL                     
DE MACAU

Despacho do Chefe do Executivo n.º 326/2017

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos da 
alínea 1) do artigo 33.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2002 
(Aquisição, Organização e Uso dos Veículos da Região Admi-
nistrativa Especial de Macau), o Chefe do Executivo manda:

1. São aprovados os modelos dos uniformes dos condutores 
das entidades públicas, conforme os anexos I e II ao presente 
despacho, do qual fazem parte integrante.

2. Consideram-se períodos de transição, permitindo o uso de 
uniforme de Verão ou de Inverno, conforme as exigências cli-
matéricas, os períodos de 16 de Abril a 15 de Maio, e de 1 a 30 
de Novembro.

3. É revogado o Despacho do Chefe do Executivo n.º 204/2002.

4. O presente despacho entra em vigor no dia 1 de Janeiro de 
2018.

13 de  Setembro de 2017.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

澳門特別行政區

第 326/2017號行政長官批示

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的職

權，並根據第14/2002號行政法規《澳門特別行政區車輛的取得、

管理及使用》第三十三條（一）項的規定，作出本批示。 

一、核准公共實體司機制服的式樣，有關式樣載於作為本批

示組成部分的附件一及附件二。

二、准許於四月十六日至五月十五日以及十一月一日至三十

日視為過渡期間，根據天氣情況穿着夏季或冬季制服。

三、廢止第204/2002號行政長官批示。

四、本批示於二零一八年一月一日起生效。

二零一七年九月十三日

行政長官 崔世安
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附件一

ANEXO I

（第326/2017號行政長官批示）

(ao Despacho do Chefe do Executivo n.º 326/2017)

夏季制服：於五月十六日至十月三十一日期間穿著

Uniforme de Verão: a utilizar entre 16 de Maio e 31 de Outubro

（第   /2017號行政長官批示）
(ao Despacho do Chefe do Executivo n.º   /2017)

附件一
ANEXO  I

夏季制服：於五月十六日至十月三十一日期間穿著
Uniforme de Verão: a utilizar entre 16 de Maio e 31 de Outubro

白色有領短袖恤衫
Camisa de cor branca de
manga curta, com colarinho

正面 frente 背面verso

黑色皮鞋
Sapatos em calfe liso, de cor preta

深藍色長褲
Calças de cor azul escura

As entidades públicas podem disponibilizar 
aos seus trabalhadores camisola interior de 
cor branca quando haja essa necessidade.

公共實體可因應需要為工作人員
配備白色內衣︒
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附件二

ANEXO II

（第326/2017號行政長官批示）

(ao Despacho do Chefe do Executivo n.º 326/2017)

冬季制服：於十二月一日至四月十五日期間穿著

Uniforme de Inverno: a utilizar entre 1 de Dezembro e 15 de Abril

（第   /2017號行政長官批示）
(ao Despacho do Chefe do Executivo n.º   /2017)

冬季制服：於十二月一日至四月十五日期間穿著
Uniforme de Inverno: a utilizar entre 1 de Dezembro e 15 de Abril

附件二
ANEXO  II

深藍色長褲
Calças de cor azul escura

黑色皮鞋
Sapatos em calfe liso, de cor preta

深藍色外套
Casaco de cor azul escura

深藍色領帶
Gravata de tecido liso, de cor azul escura

白色有領長袖恤衫
Camisa de cor branca de manga comprida,
com colarinho


